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The thesis, from the adaptive perspective, offers a functional pragmatic analysis 
of irony in Fortress Besieged, hoping to find a systematic and coherent account of 
irony as a result of linguistic choice so as to help us gain more understanding and 
appreciation of Fortress Besieged. 
With the development of pragmatics, many of its core theories have found a 
successful application in literary critics, thus hastening the appearance of a new 
interdiscipline—Literary Pragmatics. Irony is a common and important cultural 
phenomenon in verbal communication, thinking, writing and etc. Ch’ien Chung-shu, 
the sarcastic author of Fortress Besieged, employs a great varieties of irony to expose 
human or social faults. And many scholars only focus more on the ideological content 
or rhetorical style of this novel from the perspective of literary criticism. Since irony is 
used as a most protruding artistic technique to convey and strengthen the themes and 
aesthetic effects of the novel, how to interpret it from the pragmatic perspective is of 
great importance and great need.  
The Adaptation Theory is proposed by Verschueren who tries to integrate 
cognitive, social and cultural elements into the study of pragmatics and have furthered 
the development of pragmatics. The present study adopts the Adaptation Theory to 
make a preliminary exploration of the functions of irony in Fortress Besieged and the 
analysis is carried out in the following two parts. 
First, the previous three chapters intend to cultivate a theoretical mode of irony. 
After coping briefly with the definition and classification of irony, the historical 
evolution of irony, the exploration of rhetoric and different pragmatic approaches and 
their limitations, a theoretical mode of irony under the framework of Adaptation 
Theory is cultivated, which takes into account the linguistic, social and mental factors 
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a result of linguistic choice to adapt to the linguistic reality, social, mental and physical 
elements in language use and language interpretation. Meanwhile, the adaptation is 
processed dynamically through the medium of adaptation salience. In order to analyze 
irony in Fortress Besieged in a more efficient manner, a brief introduction of Ch’ien 
Chung-shu and Fortress besieged is provided in Chapter Three, especially the object of 
our study is analyzed, including the macro irony and micro irony. 
The second part consists of Chapter Three, Chapter Four, Chapter Five and 
Chapter Six which are devoted to a detailed analysis of the complexity, functionality 
and dynamics of the irony in Fortress Besieged on the basis of the Adaptation Theory.  
Chapter Four demonstrates with enough examples that irony as a realization of 
linguistic reality is closely related to the structural objects, consisting of linguistic cues, 
extra-linguistic cues and structural cues. Chapter Five provides a detailed and dynamic 
analysis of how Ch’ien Chung-shu makes use of numerous ironic narrations as 
adaptation to the social reality, to the reader and to his personality, his intention and his 
emotion. Chapter Six illustrates the functions of ironic utterances to discover what 
kind of interpersonal relationship is established, maintained and transformed among 
the characters. With the dynamic transformation of their relationships, the characters 
use different strategies to adapt to their psychological intentions and emotions, social 
norms and social power.  
Though we have made a preliminary study of irony in the field of Literary 
Pragmatics, more substantial research is believed to shed more light on the study of    
irony and Literary Pragmatics. 
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The present thesis intends to provide a pragmatic analysis of irony in Fortress 
Besieged, which aims to achieve a better understanding of Ch’ien’s brilliant artistic 
languages within the framework of Adaptation Theory. 
 
1. The significance of the study 
With the development of pragmatics, many of its core theories have found a 
successful application in literary critics, thus hastening the appearance of a new 
interdiscipline-Literary Pragmatics. On the one hand, literary works can serve as a 
good supply of language materials for linguistics; on the other hand, linguistic theories 
and research further facilitate our understanding of literary works. According to Mary 
Louise Pratt (1977) in her Toward a Speech Act Theory of Literary Discourse, literary 
language is different in no way from ordinary languages, and, of course, theories used 
in the latter case can also be possible in literary criticism. Wang Xin (2002) pointed out 
that the appearance of LP combines the theories and ways of synchronic pragmatics 
which focus on the study of oral language with the study of literature and regards 
literature as one of the forms of language communications among people, therefore, 
framing the literature creation and appreciation into an interactional process.  
Irony is a common and important language phenomenon in verbal communication, 
thinking, writing and etc. It plays a decisive role in literature. As one of the greatest 
Chinese novel in the twentieth century, Fortress Besieged is also considered as a 
classic of world literature, a masterpiece of parodistic fiction that plays with Western 
literary traditions, philosophy, and middle-class Chinese society in the war-time era. 
Irony stands as the most protruding characteristic, and sets the basic tone in it. The 
sarcastic author of Fortress Besieged, Ch’ien Chung-shu, relentlessly writes with great 
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faults. Since Fortress Besieged is renowned for its wonderful language arts, many 
scholars focus more on the ideological content or rhetorical style of this novel from the 
perspective of literary criticism with an absence of pragmatic analysis. Therefore, as a 
main writing technique in Fortress Besieged, how to interpret irony from the pragmatic 
perspective is of great importance and great need. 
Adaptation Theory is put forward by Verschueren in his book Understanding 
Pragmatics, which defines language use as an adaptable and negotiable making of 
linguistic choices, both in production and in interpretation, from a variable range of 
options in an interactive effort at generating meaning (Verschuern 1999). From the 
functional perspective, we hope to find a more scientific explanation of irony as a 
result of linguistic choice as to help us gain more understanding and appreciation of 
Fortress Besieged. 
 
2. The objectives of the study 
The present study, from a general functional perspective, aims to supply a 
systematic and coherent account of irony underlying its use as well as the 
communicative functions it may produce to reveal its dynamic nature. Accordingly, the 
following is our specific objectives of the present study.  
First, the novel is well known in China and abroad, and is of great importance in 
the history of Chinese literature. And we are eager to have a better comprehension, 
interpretation and appreciation of the novel from a new perspective.  
Secondly, we attempt to cultivate a theoretical mode of irony that can take into 
account the linguistic, social and mental factors comprehensively.  
Thirdly, we want to apply Adaptation Theory to the analysis of literary samples 
from Fortress Besieged, try to affirm that the application of the Adaptation Theory in 
literary criticism and appreciation is practically feasible.  
Finally, studying irony in the novel is not only helpful for our better 















irony in modern China. 
With the objectives in mind, we will make every effort to offer a more dynamic 
and functional analysis of irony in Fortress Besieged so as to shed light on the further 
study of literary pragmatics.  
 
3. The methodology of the study 
The present study, methodologically speaking, essentially relies on the qualitative 
analysis of the irony in Fortress Besieged. It is data-driven and theory-driven at the 
same time. Being theory-driven means that the present study, from a general functional 
perspective, takes into account the full complexity of its cognitive, social and cultural 
functioning (Verschueren, 2000:16). It aims to present a pragmatic model to the 
analysis of irony with the possibility of its being applied to other languages. Being 
data-driven means that all the model data are selected from Fortress Besieged. So, the 
present study is carried out mainly as a qualitative study.  
 
4. The organization of the thesis 
This thesis consists of eight parts including an introduction, a conclusion and six 
chapters. The introduction clarifies four sections with a brief introduction to the 
significance, the objectives and the methodology of the present study. It also outlines 
the layout of the thesis. 
Chapter One provides a review of the relevant literature about irony. In this 
chapter, we explore the definition and classification of irony, then briefly review the 
previous approaches to irony and ends with a discussion of the achievements and 
limitations of these approaches.  
Chapter Two lays down the conceptual framework on the basis of Adaptation 
Theory by integrating the relevant components in the theory and the main factors 
influencing the ironic utterance.  
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with an aim to enrich the readers’ knowledge about the novel. Also the type of 
language materials is carefully divided into macro irony and micro irony. 
Chapter Four, Five and Six are devoted to a detailed analysis of the complexity, 
functionality and dynamics of the irony in Fortress Besieged on the basis of 
Adaptation Theory. Chapter Four demonstrates ironic strategy as a realization of 
linguistic reality Fortress Besieged. In this part, we examine the linguistic cues, 
extra-linguistic cues and the structural cues.  
Chapter Five focuses on analyzing the dynamic process of ironic narration as 
adaptation to contextual correlate, namely, the physical world, the social world and the 
mental world.  
Chapter Six provides a detailed analysis of the dynamic process of characters’ 
utterance as adaptation to contextual correlate. We analyze the functions of ironic 
utterances to discover what kind of interpersonal relationship is established, 
maintained and transformed among the characters. 
The whole thesis ends with the major findings of the present research. However, 
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